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SUMATI'S SUBHÀSITÀVALI

Christian Lindtner, Copenhagen

The numerous collections, or anthologies, of "nice Sanskrit verses" — for
this is how the terms subhäsita, sükti, sükta are here actually employed —

can with the help of various criteria conveniently be divided into several

groups.
First may be mentioned those collections that traditionally are

ascribed to a single poet, rather than to a compiler. These collections tend
to come in hundreds, or in fifties, etc. (sataka, pahcâsikâ, etc.). With the

possible exception of the ones ascribed to Cäriakya, the most famous of
such early collections include those traditionally ascribed to Bhartrhari,
Amaru, Vyäsa, Bilhana and Silhana. Each of these collections has its own
unmistakable "flavour" and distinctive character. They may contain a

genuine nucleus but it is virtually impossible to prove to what extent these

collections as we have them today are in fact the work of a single poet.
New verses may have been interpolated in the course of their
transmission. It is worthy of notice that in none of these collections does the

description of the seasons play any significant role, as is e.g. the case
with the Rtusatnhära, traditionally ascribed to Kälidäsa.

All these collections bear at least a formal relationship to earlier
collections that are also traditionally ascribed to a single poet. They
include not only the famous Sattasai, or Saptasatï, of Häla, composed in
Mähäräctri Prakrit and divided into seven "centuries", but above all
numerous Buddhist collections on a large variety of topics, e.g. Prajhâ-
Éataka, Yogas'ataka, Ratnavalï (consists of five centuries), all ascribed to
Nägärjuna, Catuhsataka, by Âryadeva, Satapahcäsatka and Catuhsataka

Varnärhavarna) by Mätrceta, etc. If these Buddhist masters did not
introduce the sataka genre they at least did very much to propagate it.

Not to be confounded with compilations are the numerous imitations
that the collections of Bhartrhari, Amaru, etc. later on gave inspiration to.
Three "centuries", for instance, deeply indebted to Amaru, all extremely
rare and hardly known to the histories of Indian literature, but of a very
fine quality, are Erngärahärävall, Srhgärasamjlvinl and Érhgârakallola,
to which I shall revert elsewhere.

Then there are the anthologies that are clearly compilations and that
do not pretend to be anything else. Often, but not always, names of poets
or sources are provided. The only independent contribution of the com-
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piler consists in his choice and in his arrangement of the verses compiled
from other sources, primary and secondary.

Among these anthologies we may again distinguish between major
and minor ones. The major ones are as a rule also the earlier ones. They
contain numerous "nice verses" from a variety of sources that are otherwise

lost (or at least not yet known) to us. They are, in chronological
order:

SRK Subhâsitaratnakosa of Vidyäkara, ca. 1120 A.D.
SUK Saduktikarnâmrta of Sridharadäsa, 1205 A.D.
SM Süktimuktävall of Jalhana, 1258 A.D.
SP Eärhgadharapaddhati of Särngadhara, 1363 A.D.
SSN Subhäsitasudhänidhi of Säyana, ca. 1375 A.D.
SRH Süktiratnahära of Sürya, ca. 1375 A.D.
SA Subhäsitävali of Vallabhadeva, 15th century A.D.

For further details see the various bibliographies of L. Sternbach

(e.g. in Indologica Taurinensia I (1973), 169-255, ibid., III-IV (1975),
455-476); Mahäsubhäsitasamgraha I, Hoshiarpur 1974, pp. vii-clxii;
Subhäsita, Gnomic and Didactic Literature, Wiesbaden 1974).

There are many other such major anthologies compiled from the 15th

century onwards. Most of them have already been edited but some of
them are still only available in mostly unique Sanskrit manuscripts.
Among the most important of such anthologies that remain to be edited

may be mentioned the Srhgäräläpa and the Kämasamüha. The Käma-
samûha is one of the valuable early collections that was overlooked by
Sternbach.

Then there is a very large number of minor anthologies. To a large
extent, but by no means exclusively, they draw on secondary sources for
their materials. The number of "new" verses is relatively small. Many of
the minor anthologies are mentioned briefly by modern scholars such as

M. Krishnamachariar, History of Classical Sanskrit Literature, Delhi
1974, pp. 384-390c, and Sternbach, as mentioned above. But, as the
various catalogues amply show, there are still enormous amounts of collections,

mostly anonymous, that were not even mentioned by
Krishnamachariar and Sternbach. Several of these are quite important.

Other sources that contain "new" as well as old verses include
narrative texts such as Pancatantra, Hitopadesa, Vetâlapahcaviinsatikâ,
etc. Many verses are also to be found in the various textbooks on alatn-
kärasästra. Most of these have already been edited, but again there are
many that are still awaiting publication.
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Finally we have the modern anthologies. Of the numerous ones
compiled and published in India the most comprehensive is the Subhäsita-

ratnabhänaagära (ed. Näräyan Räm Ächärya "Kävyatirtha", Bombay
1952). The only drawback of this fine work is that it neither gives variant
readings nor but occasional source references. Then there are the Western
anthologies. For long the most important has been Otto Böhtlingk's
Indische Sprüche, the second edition of which appeared St. Petersburg
1870-1873 in three volumes. It was reprinted Osnabrück 1966, and L.
Sternbach published his Supplement to O. Böhtlingk's Indische Sprüche,
Wiesbaden 1965. To this, again, was added a Revised Supplement to O.

Böhtlingk's Indische Sprüche, Part I, Verses 1-500, Torino 1974, also by
Sternbach. All these materials Sternbach has attempted to collect in his
stupendous successor to Indische Sprüche: Mahäsubhäsitasarngraha, the
first instalment of which was published by the Vishveshvaranand Vedic
Research Institute in Hoshiarpur in 1974. The editorial work is now in the
hands of S. Bhaskaran Nair who took over after Sternbach passed away in
1981. Volume VI (kim-kai) appeared in 1987.

The Subhäsitävali here edited for the first time, is, according to its
colophon and its final verse, the work of a certain Sumati. He is probably
from Nepal as are the two only known manuscripts. It belongs to the

group of minor anthologies, and it is probably ca. 300 years old. About
the author nothing is known apart from his name as a compiler.

There are several anthologies known under the title Subhäsitävali,
most famous of which, of course, is that of Vallabhadeva. Our compiler
only has the title and a few verses in common with Vallabhadeva's
anthology.

The main value of the minor anthologies, apart from a small number
of "new" verses, consists in the variant readings. These are often quite
considerable. Very often the minor anthologies display variants not known
from older sources. This seldom, if ever, means that the new variants are
better or more authentic than readings found in primary or older secondary

sources. It is clear that compilers not seldom took the liberty to
introduce new readings of their own, sometimes perhaps as a result of
mere lapsus memoriae. In this way even more recent minor anthologies
achieve a certain, if limited, independent value. It would, of course, be

quite wrong of the modern editor to "correct" such variants. It goes
without saying that some of these "new" variants may also be due to
scribal inadvertence, they may be simple errors, or they may have been
borrowed from other sources. To make the correct decision in this matter
is not always quite easy.
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In particular the modern reader has to keep the latter possibility in
mind, because, as known, common variants and errors mostly point to a

common source. The minor anthologies may, in other words, help us
draw a picture of the history of the transmission and interrelationship of
the various extant anthologies. It is therefore very important that modern
editors carefully note all the variants, no matter how irrelevant they may
seem in themselves.

One of the supreme tasks of the historian of Sanskrit subhâsita
literature will obviously be to recover and identify as much as possible of
the wreckage of India's lost poets. It is certainly true, as has often been

pointed out, that Sanskrit literature is mostly so anonymous and impersonal

that there seems to be no prospect in attempting to assign the many
subhäsitas to individual poets. Nevertheless one should try to sift things
out. The first attempts to draw up lists of India's lost poets and their
extant verses were made by Th. Aufrecht. His work was continued by
F.W. Thomas (in his Kavindravacanasamuccayd) and by D.D. Kosambi
and V.V. Gokhale (in their edition of the Subhâsitaratnakosd). Finally
Sternbach, adding to their findings, collected all the materials then available

in his monumental Poésie Sanskrite conservée dans les anthologies
et les inscriptions, I-III, Paris 1980-1985. This gives the names of no less

than 1920 Sanskrit poets with an inventory of the initial lines of their
extant verses. The verses themselves, with all the variants and references
are given in the Mahäsubhäsitasaingraha with translations, etc. This
work, as said, is still in progress. See also Sternbach's A Descriptive
Catalogue of Poets Quoted in Sanskrit Anthologies and Inscriptions, I-II,
Wiesbaden 1978-1980.

In spite of the enormous work done by Sternbach there is still enough
left to be done by his successors in this field. Numerous verses and
variants have not been recorded by Sternbach. Many anthologies have not
been identified, many are still in manuscript awaiting an editor.

One such anthology, as said, is Sumati's Subhäsitävali (SÄS), here
edited for the first time on the basis of two manuscripts, both from Nepal:

L Foil. 23; size 11 in. by 4,5 in.; large, clear Devanägari writing; 7 or 8

lines in a page. — Belongs to the India Office Library. Cat. 4033

(1518b), collection of H.T. Colebrooke. 222 verses. Author: Sumati.

— My thanks are due to Mr. Russell Webb, London, for providing me
with an excellent xerox of the MS.
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N Foil. 12 (1,10 and 11 missing); size 24,5 cm. by 9,1 cm.; small, fairly
clear Devanägari writing; 9 lines in a page. — From the Nepal-German

Manuscript Preservation Project (NGMPP). Reel I 56/14. 206
verses. Author: Sumati. — My thanks are due to Dr. H.-O. Feistel,
Berlin, who kindly provided me with the microfilm of this and other
works from Nepal.

To the edition of the Sanskrit text I have appended a Päda-lndex, or
pratlkas, and a table of sources (fontes). As far as possible, to avoid
prolixity and repetitions, I only refer to modern Western compendia, i.e.
Böhtlingk's Indische Sprüche (IS) and/or Sternbach's Mahäsubhäsitasaingraha

(MS). Here further references, variants, etc. will, as a rule, be
found. If Sumati's verses could not be identified in IS or MS, I have
referred to other anthologies, namely Bhartrhari's Eatakatrayädi-Subhä-
sitasatngraha (BK) (ed. D.D. Kosambi, Bombay 1948), Cändkya-Niti-
Text-Tradition, II, parts ii-iii (CS) (ed. L. Sternbach, Hoshiarpur 1967-
1968), Jalhana's Sûktimûktâvalï (SM) (ed. E. Krishnamacharya, Baroda
1938), Särngadharapaddhati (SP) (ed. P. Peterson, Bombay 1915),
Subhäcitaratnabhänaagära (SR) (ed. Näräyan Räm Acharya "Kävya-
tirtha", Bombay 1952), Subhäsitävali of Vallabhadeva (SU) (ed. P. Peterson,

Bombay 1886), Subhäsitamuktävali (SUM) (ed. R.N. Dandekar,
Poona 1962), Srl-Süktävali (SUK) (ed. C. Lindtner, in Indo-lranian
Journal XXXVI (1993), 211-233). (Note that these abbreviations differ
somewhat from those given e.g. by Sternbach, and above.)

It goes without saying that these references do not give the fontes that
Sumati actually used. They only point out, with further references, where
Sumati's verses also occur. In my opinion it would be somewhat
preposterous to attempt to form an opinion about the precise sources of
Sumati at the present state of research in this field. Among other
desiderata I would mention that it would be very useful to have at least a

critical apparatus of $P and SU made available. These anthologies have
often been drawn upon by later compilers but we cannot be sure that they
used the text as established by P. Peterson in 1915 and 1886, respectively.
A Danish version of this anthology along with Sri-Sûktâvalï will appear
under the title Gode Ordfradetgamle Indien.
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SUBHÄSITÄVALI

§ri-Ganesäya Namah //

vidvän II

1. vidvattvam ca nrpatvam ca naiva tulyam kadä cana /
svadese püjyate räjä guni sarvatra püjyate //

2. yady api bhavati virüpo vasträlamkäravecaparihinah /
sajjanasabhäpravisto vibhäti vidyädhiko manujah //

3. apürvah sabdakoso 'yam vidyate tava Bhärati /
vyayato vrddhim âpnoti kçayam äpnoti samvrtah //

guruh II

4. kruddho gurur vadati yäni vacämsi sisye

madhyähnasürya iva täni dahanti tasya /
täny eva kälaparinämasukhävahäni

pascäd bhavanti kusumäkarasitaläni //

5. anyäni sästräni vinodamätram

prâpteçu kâleçu na tais ca kim cit /
cikitsitam jyoticamantravädam

pade pade pratyayam ävahanti //

vidyäpräptih II

6. alaso mandabuddhis ca sukhito vyädhipiditah /
nidräluh kämukaS caiva çad ete sästraghätakäh //

7. vesyänäm iva vidyänäm bahavo mukhacumbinali /

hrdayagrähilias täsäm bhavanti virala janäh //

8. nälasyopahatena nänyamanasä näcäryavidvesinä
na bhrübhangakatäksavismayakarim simantinim dhyäyatä /

nänudyogavatä na ca pravasatä mänam ca notkarsatä
loke khyätikarali satäm avikalo vidyägunali präpyate //

mürkhadväram II

9. mürkhatvam hi sakhe mamäpi rucitam yasmints tadaçtau gunä
niscinto bahubhqjanesv anurato rätrau diva supyate /

käryäkäryavicäranändhabadhiro mänäpamänau samau
krtvä sarvajanasya mürdhani padani mürkhah sukham jivati //
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10. varam parvatadurgeçu bhräntam vanacaraih saha /
na mürkhajanasamsargah surendrabhavanesv api //

11. upadeso hi mürkhänäm prakopäya na santaye /
payahpänam bhujamgänäm kevalam viçavardhanam //

12. varam garbhasrävo varam rtusu naiväbhigamanam

varaip jätali preto varam api ca kanyaiva janitä /
varaip vandhyä bhäryä varam api ca garbheçu vasatir

na cävidvän rüpadravinabalayukto 'pi tanayah //

pantfitanindä II

13. prastäve yab sabhämadhye bhäsate na subhäsitam /
vidusas tasya vidvattvam palälaphalasamnibham //

14. päpathiti sakalatp suvänmayani
bobudhiti na ca kim cid apy asau /

ratnabhäram iva gardabhah sadä

vävahiti na ca bobudhiti sali //

15. kini kaves tena kävyena kim krodena dhanucmatäm /
parasya hrdaye lagnaip na dhünayati yac chirali //

16. bubhukçitair vyäkaranaiii na bhujyate
pipäsitaih kävyaraso na piyate /

na chandasä kena samuddhr tarn kulaiii
hiranyam evärjaya niskaläh kaläh //

vacanadväram II

17. he jihve katukasnehe madhuraiu kim na bhäsase /
madhuram vada kalyäni loke hi madhuram priyam //

18. priyaväkyapradänena sarve tuçyanti jantavali /
tasmät tad eva vaktavyaiu vacane kim daridratä //

19. hetuyuktam ca tathyaiii ca satyaiii sädhujanapriyam /
yä hi vaktum na jänäti täm jihväm kim na rakçati //

20. vacas tasya prayoktavyaip prayukte labhyate phalam /
svädur bhavati cätyantaiii rägali suklapate yathä //
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buddhih II

21. udirito 'rthali pasunäpi grhyate
hayäs ca nägäs ca vahanti täditäh /

anuktam apy ühati pantrito janali
pareiigitajfiänaphalä hi buddhayah //

santah II

22. kçâro värinidhih kalartkakaluças candro ravis tikçnagur
jimütas capalâsrayo 'rthipatalâdrsyas ca svarnäcalah /

sünyam vyoma sudhä dvijihvavidhuräste kämadhenuh pasuh

käs{ham kalpatarur drçat suramaiiis tat kena sämyam satäm //

23. nindantu nitinipunä yadi vä stuvantu
laksmih samävisatu gacchatu vä yatheftam /

adyaiva vä maranam astu yugäntare vä

nyäyyät pathali pravicalanti padaiii na dhiräh //

upakärah II

24. ratnäkarah kim kurute padärthaih
kiip väpi Vindhyah karibhih karoti /

srikhandakhaiidair malayäcalo vä

paropakäräya satäm vibhütayali //

25. upakärakarali pravarali pratyupakärani karoti madhyasthali /
nicas tad api na kurute upakäre vahati Satrutvam //

26. pibanti nadyah svayam eva nämbhah

khädanti na sväduphaläni vrksäh /
ambhodharo varcati nätmahetoh

paropakäräya satani vibhütayali //

27. kim kim nopakrtam tena kim na dattam mahätmanä /
priyam prasannavaktrena prathamaip samudähf tam //

28. yalj saläkävasare trno 'pi bhüpaib prasäryate svakarali /
anavasare 'pi gunako hrdayäd uttäryate sa härali //

vivekah II

29. ekam hi caksur amalaip khalu tad viveko
vidvadbhir eva saha samvasatir dvitiyam /

etad dvayam bhuvi na yasya sa sarvato 'ndhas

tasyäpamärgacalane khalu ko 'parädhali //
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samaväyah II

30. girayo yena bhidyante dharä yena vidiryate /
samhateli paéya mähätmyam trnair vari niväryate //

31. bahünäip särabhütänäm samavâyo duratyayali /
trnair vibhajyate rajjur badhyante dantinas tayä //

32. asahäyatamo loke labhate gananäm kah kas cid apy ekah /
eko 'py anyasahäyo na gaiiayati daSottaräm vfddhim //

suparivärah II

33. saiva bhûmis tad evämbhah paSya putravtéeçatah /
ämre madhuratä nityam katutä nimbapädape //

pratijhä II

34. diggajakamathakuläcalaphaiiipatividhrtäpi calati vasudheyam /
pratipannam amalamanasäm na calati pumsäm yugänte 'pi //

35. prärabhyate na khalu vighnabhayän na nicaih

prärabhya vighnavihitä viramanti madhyäh /
vighnaih sahasragunitair api hanyamänäh

prärabdham uttamagunä na parityajanti //

balam II

36. hastï sthülatarah sa cäAkusavasah kim hastimätro 'Akuso

vajrenäbhihatah pated iha girili kim vajramätro girili /
dipe prajvalite praiiaäyati tamali kim dipamätram tamas

tejo yasya viräjate sa balavän sthülesu kali pratyayah //

aharnkärah II

37. abhimäno dhanam yeçâm ci ram jïvanti te naräh /
abhimänena hinänäm kim dhanena kim äyusä //

satpurusanindâ II

38. saityam nâma gunas tavaiva tad anu svâbhâvikî svacchatâ

kim brumali sucitäm bhavanti sucinali sparsena yasyâpare /
kim câtali param asthiteh sthitipadaip tvani jivanam dehinâm

tvaqi cen nicapathena gacchasi payait kas tväm niroddhum ksamah //
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nicagarvanindâ II

39. tävad garjati mandükah küpam äsritya nirbhayah /
yävat karikaräkärali krçnasarpo na drsyate //

40. kçinas candro visati taralair mandalam masi masi

labdhvä kam cit punar api kaläm düradüränuvarti /
saippürnas cet katham api tadä spardhate cätimänam

no daurjanyäd viramati jado naiva dänäd varam tat //

41. avaipSapatito räjä mürkhaputro hi panditali /
nirdhano dhanam äsädya trnavan manyate jagat //

42. yady api mrgamadakuftkumacandanaväsitaiii lasunam /
tad api na bhavati sugandhi prakrtigunä jätidocena //

43. nadisthito gacchati hamsalilayä
na väyaso nädati kokiläsvaram /

yaväh prakirnä na bhavanti sälayas
tathä hi nïcah prakrtim na muncati //

44. garjati saradi na varcati varsati varcäsu nihsvano meghah /
nico vadati na kurute na vadati kurute ca sajjano lokah //

45. räjadandabhayät päpam na caranty adhamä janäh /
paralokabhayän madhyäb svabhäväd eva cottamäh //

purusajanmanindâ II

46. dharmärthakämamokcänäm yasyaiko 'pi na vidyate /
ajägalastanasyeva tasya janma nirarthakam //

47. jihvä dagdhä parännena hastau dagdhau pratigrahät /
mano dagdham parastribhir mantrasiddhih katham bhavet //

gunädhikärab II

48. na saukhyasaubhägyakarä gunä nrnäm

svayam grhîtâ yuvatistanä iva /
parair grhitam dvitayaip viräjate

na tena grhnanti nijam gunam budhäh //

49. gunä gunajneçu gunibhavanti
te nirgunam präpya bhavanti doçâh /

susvädutoyam pravahanti nadyali
samudram äsädya bhavanty apeyäh //
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putrah II

50. vinâ stambham yathâ gehaiii vinâ dehas tathâtmanâ /
tarur vinâ yathâ mûlair vinâ putraip tathâ kulam //

51. aputrasya grharn sûnyam disait sünyä hy abândhavâh /
mûrkhasya hrdayam sûnyam sarvasûnyam daridratah //

gunastutih II

52. gunair uttuûgatâip yäti noccairâsanasamsthitah /
prâsâdasikharastho 'pi käkali kim garuda yate //

53. guneçu kriyatäm yatnali kim äjopaih prayojanam /
vikrïyante na nâdena gâvah ksirena varjitâh //

54. guninah samipavartitvât pûjyo lokâd gunahîno 'pi /
vimalekçaiiaprasangad anjanam âpnoti kânâksî //

gunayukto daridrai} Il
55. gunayukto 'py adho yäti riktali kûpe ghap yathâ /

gunahîno 'pi sampürno ghaçali sirasi dhâryate //

56. dusfo 'pi duçta eva syâd dustasamyogam âsritah /
aâleçàmulayor jâtali putro 'pi na vilokyate //

durjananindâ II

57. poto dustaraväriräsitarane dipo 'ndhakärägame
nirväte vyajanaip madändhakarinäm darpopasänte srrih /

ittham tad bhuvi nästi yasya vidhinä nopäyacinta krtä

manye durjanacittavrttiharaiie dhätäpi bhagnodyamah //

58. aho khalabhujarjigasya viparitäyudhakramali /
karne lagati cänyasya präiiair anyasya yujyate //

59. kçudrah svalpäya kâryâya parasya vyasane kçamali /
maksikänäm abhäväya kuçjhï süryästam ihate //

60. khalali satkriyamäno 'pi dadäti kalaham satäm /
dugdhadhauto 'pi kim yäti väyasali kalahamsatäm //

61. candanäd api sanibhüto dahaty eva hutäsanali /
visisjakulajäto 'pi yab khalali khala eva sah //
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62. aho prakrtisädr syam sleçmano durjanasya ca /
madhuraih kopam äyäti katukair upasämyati //

durjanasatngatih II

63. samtaptäyasi samsthitasya payaso nämäpi na jnäyate
muktäkaratayä tad eva nalinipatrasthitam räjate /

svätyäm sägarasuktimadhyapatitam muktäphalam jäyate
präyenädhamamadhyamottamajucäm evamvidhä vrttayah //

64. vrkçam kçïnaphalam tyajanti vihagä dagdham vanäntaip mrgäh

puçpam pîtarasam tyajanti madhupäh suskam sarah särasäh /
nirdravyaip purusai]i tyajanti ganikä bhraçtain nrpaiii mantrinah

sarve käryavasäd bhajanti hi janäh kali kasya vä vallabhali //

ädarab II

65. ehy ägaccha samävisasanam idaiii prito 'smi te darsanät

kä varttä hy atidurbalo 'si hi bhavän kasmäc dram drsyase /
ity evam grham agate praiiayini ye bhäcayanty ädarät

teçâm yuktam asankitena manasä gantum grhani sarvadä //

maitri II

66. ädau tanvi brhanmadhyä vistirnä ca pade pade /
nivartate kadä ein na satäm maitri saritsamä //

67. vidyä mitram praväsasya dharmo mitrarn mrtasya ca /
vyädhitasyausadham mitram bhäryä mitram punah punah //

68. präpte bhaye bhayät tränam pritivisrambhabhäjanam /
kena ratnam idam sr^aiii mitram ity akçaradvayam //

69. àrambhagurvi kçayini kramena

laghvi purä vfddhimati ca paseät /
dinasya pürvärdhaparärdhabhinnä

chäyeva maitri khalasajjanänäm //

70. iSvarena samani pritir na me Laksmana rocate /
gate ca gauravam nästi ägate ca dhanaksayah //

anädarah II

71. närcanti ratnäni samudrajäni
parïksakâ yatra na santi dese /
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trilaksamülyam khalu candrakäntes

tribhir varätaih pravadanti gopäh //

72. chedas candanacütacampakavane raksä kariradrume
himsä hamsamayürakokilakule kâkeçu lilâratih /

mâtaûgeçu khareçu yatra samatâ karpûrakarpâsayor
eçâ yatra vibhâvanâ gunigane desâya tasmai namah //

73. tyaja nijagunäbhimänam marakata patito 'si nirgune vaniji /
kâcamaner api mûlyam yadi labhase tad api te na bhûri //

paranindâ II

74. präyenätra kulänvitam kukulajâh strival labhain durbhagâ

dätärarp krpanäh sucin asucayo vittânvitani nirdhanâh /
vairûpyopahatâs ca kântapurusani dharmânvitam pâpino

nânâsâstravicaksaiiaiii ca purusaip nindanti mûrkhà janâh //

75. dusîo bhânuh svatikçane nicâh parayaso'gninâ /
asaktâs tatpadain gantuni tato nindäm pracakrire //

upahäsah /I

76. bälasakhitvam akäranahäsyam
strisu vivädam asajjanasevä /

gardabhayänam asainskrtaväiii

çatsu naro laghutäm upayäti //

77. nari paramukhaprekçi kavir avyavahäravit /
apathyasevi rogi ca kiyadbhir nopahasyate //

mätäpitarau II

78. janitä copanitä ca yas ca vidyäm prayacchati /
annadätä bhayaträtä pancaite pitarah smrtäh //

79. räjapatni guroh patni mitrapatni tathaiva ca /
patnimätä svamätä ca pancaitä mätarali smrtäh //

80. tirthesu snänadänädyaih punyam èva hi kevalam /
trivargali präpyate punibhih pitros caraiiasevayä //
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bändhavapraiatnsä II

81. deSe dese labhed bhäryäm dese dese ca putrakän /
na tarn desam prapasyämi yatra bhrätä sahodarah //

82. katukasyäpi vrksasya cchäyä bhavati Sitala /
nirguno 'pi varani bandhuh yali parali para eva sali //

bhägineyah II

83. upakâraéatenâpi dânais câsamkhyavistaraili /
lälanät pritipürvasmäd agrähyo bhaginisutali //

putrastutih II

84. tätam na täpayati naiva malam prasüte
snehani na sainharati naiva guiiän ksinoti /

duhkhävasänasamaye calatäm na dhatte

satputra putra iva sadmani ko 'pi dipali //

85. ekenäpi suputrena pavitraguiiasälinä /
surabhi kriyate gotraiii candaneneva känanam //

86. ekenäpi suputrena sinihi svapiti nirbhayä /
sahaiva dasabhih putrair bhäraiii vahati gardabhi //

87. kim jätair bahubhih putraih sokasamtäpakärakaih /
varam ekali kulälambi yatra visrämyate kulam //

kuputranindä II

88. ekena Suçkavrkçena dahyamänena vahninä /
dahyate tadvanaip sarvaiii kuputrena kulaiii yathä //

kanyästutih II

89. bhücayaty agrajä käpi kulam käpi ca düsayati /
vidyud vidyotaty evâbhraiii kälikä hi kalankayati //

varaldksanam II

90. kulam ca silam ca sanäthatä ca

vidyä ca vittani ca vapur vayas ca /
etän gunän sapta pariksya kanyä

deyä budhaili sesam acintaniyam //
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91. rûpaip varayate kanyâ mätä vittaiii pitâ Srutam /
bandhavâh svajanäniS caiva miçtannam itare janâh //

kanyâlaksanam II

92. varayet kulajâip prâjno virùpâm api kanyakâm /
rûpâdhyâip naiva nicasya vivâhah sadrse kule //

93. kâkaksi vakranâsâ praviraladasanä syämatälau${hajihvä

éuklâûgi saiphatâbhrûh kucayugaviçamâ naiva kharvâ na dirghâ /
piAgâkçî rûdhakeSâ kharaparuçaravâ sthûlajaûghordhvakesï

kanyaiçâ varjaniyâ dhanasutarahitâ duçtaSila ca nityam //

strïstutih II

94. âdau dharmadhurâ kufumbanicaye kçine ca sâdhârana

viSväse ca samihite ca bhaginî lajjâvasâ ca snusâ /
vyâdhau sokapariplute ca janani sayyâsthite kâmini

trailokye 'pi na vidyate bhuvi nriiâm bhäryäsamo bàndhavali //

strïnindâ II

95. darsanâd dharate tejali sparsanâd dharate balam /
saAgâc ca harate âyur nari pratyaksarâksasi //

96. kanfhasthah kälaküjo 'pi Éanibhoh kim api nâkarot /
so 'pi dandahyate stribhih striyo hi paramaiii viçam //

97. karpâsakâsojjvalakesasamcayâ
stanau pralambâv udarodadhogatau /

suktau jaratkalmaçasaipnibhabhruvau
tathâpi randâ suratâbhilaçini //

stricaritram II

98. yad antas tan na jihvâyâip jihväyäm yan na tad bahih /
yad bahis tan na kurute vicitracaritâh striyali //

Srngàrah II

99. dhik tasya mandamanasah kukaveh kavitvaip
yab strimukhaiii ca SaSinam ca samikaroti //

bhrûbhaftgavibhramakatâkçanirikçitâni
kopaprasädaruciräni kutali $a$âûke //
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100. strimudräm makaradhvajasya paramani sarvärthasampatkarim
enäm ye pravihäya yänti kudhiyali svargädimoksecchayä /

tair dosair vinihanya te drutataram nagnikrtä munditäh
ke cit pancasikhikrtä iha bhave käpälikäs capare //

kandarpdh II

101. vikalayati kaläkusalam harati sucim panditam vidambayati /
adharayati dhîrapurusam ksanena makaradhvajo devait //

102. eko rägicu räjate priyatamädehärdhahäri Haro

nirägesu punar vimuktalalanäsango na yasyäparah /
durvärasmarabänapannagavisavyäsangamugdhä janäh

sesäh kämavidambino hi visayän bhoktum na moktuni kçamâh //

räjä II

103. utkhätän pratiropayan kusumitänis cinval laghün vardhayan
kubjän kantakino bahir viracayan vislesayan saiphatän /

sincayann atinavän vivekasalilai raksan parebhyali sadä

mäläkära iva prapancacaturo räjä ciraiii jivati //

104. eka eva mahän dosas tvadiye vimale kule /
vighnanti paitrkim kirtim jätä jätä gunädhikälj //

atha räjanltify II

105. krüram vyasaninaiii lubdham alpagranthim anäkrtim /
mürkham anyäpakartäram nädhipatye niyojayet //

106. sälasyam dirghasütrani ca lubdhaiii vyasaninaiii satham /
asamtuçtam asaktam ca tyajed bhrtyaiii narädhipali //

107. vedavedäugatattvajiio japahomaparäyaiialj /
âsïrvâdaparo nityam esa räjapurohitali //

108. pravinali kusalo daksali svämibhaktas ca nityasali /
alubdhali satyavädi ca bhändägäre niyojayet //

109. iftgitäkäratattvajiio balavän priyadarsanali /
nayänayaparijfiata pratihäro vidhiyate //

110. vaidyaaästrakrtäbhyäsali sarvajnali priyadarsanali /
äyuhsilagunopeta esa vaidyo vidhiyate //

111. sauryadhairyasamäyukto vähanesu jitäsanah /
sisjah pratäpabänecu senädhyakso vidhiyate //
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112. känäh khafijäs ca mundäs ca kubjä vrddhäs ca pangavali /
räjfias cäntahpure nityam kartavyä raksakä budhaih //

113. mürkhe niyojite 'mätye trayo docä mahipateh /
ayasas cärthahänis ca narake patanam tathä //

114. tulyärtham tulyasämarthyam marmajnam cävamäninam /
ardharäjyaharam bhrtyam yo na hanyät sa hanyate //

115. dustasya dandah svajanasya püjä

nyäyena kosasya ca sarppravrddhih /
apaksapäto 'rthisu räsfraraksä

paficaiva yajfiäh kathitâ nrpâiiâm //

116. satyänrtä ca panica priyavädini ca

himsrä dayâlur api cârthaparâ vadänyä /
nityavyayä pracuranityadhanägamä ca

väräuganeva nrpanitir anekarupä //

117. pitä vä yadi vä bhrätä putro vä yadi vä suhpt /
pränacchedäya vä gacched dhantavyo nästi pätakam //

118. viväde likhyate patri tadabhäve ca säksinam /
säksyabhäve smrtani divyam sarvesäm esa nirnayah //

119. ayante skhalitaih pädair mukhavaivarnyam eva ca /
lalätani svidyate yad vä gadgadäh päpakarmanali //

120. prasannavadano hr stali spastaväkyali prasannadrk /
sabhäyäm vakti sämarthyam satyavädi narali sucih //

121. ädityacandräv anilänalau ca

dyaur bhümir äpo hrdayam yamaS ca /
ahas ca rätris ca ubhe ca sanidhye

karmäni jänanti narasya vrttam //

adhikärinatn prati II

122. narapatihitakartä dveçatâm yäti loke

janapadahitakartä tyajyate pärthivendraih /
iti mahati virodhe vartamänah samäno

nrpatijanapadänäm durlabhali käryakartä //

123. präpya varan adhikäräfi satrumitreçu bandhusu /
näkrtaiii nopakrtaip na satkrtam tena kim krtam //
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124. varaip vanaip vararji bhaikçaip varaip bhäropajivanam /
varaip vyädhir manucyänäm nädhikärena sanipadah //

125. suhrdäm upakârakâranâd dviçatâm apy apakärakäranät /
nrpasaipéraya isyate budhair jafharaiu ko na bibharti kevalam //

126. äsannam eva nrpatir bhajate manuçyaip
vidyävihinam akulinam asamgatam vä /

präyena bhümipatayali pramadä latäS ca

yab pärSvato bhajati taip parivesjayanti //

räjasevä II

127. apradhänali pradhänah syäd yadi seveta pärthivam /
pradhäno 'py apradhänali syäd yadi sevävivarjitali //

128. vidyävatäip mahecchänäip gunavikrayasälinäm /
sevä vfttividhänaip ca nâérayali pärthivarji vinä //

129. antalipuracaraih särdhaip yo na maitrim samäcaret /
na kalatrair narendrasya sa bhaved räjavallabhali //

130. dviçi dveçaparo yab syäd içtânâm içtakrt tathâ /
sa naro naranâthasya bhaved atyantavallabhah //

satngrâmah II

131. vrtticchedavidhau dvijâtimarane svâmigrahe samkate

sarnpräpte sarane kalatraharane miträpadäm varane /
prânatrânaparâyaiiaikamanasâm yesâni na sastragrahâs

tin älokya vilokyate mrgayate sûryo 'pi süryäntaram //

durgasthânam II

132. na gajänäm sahasreiia na ca laksena väjinäm /
tad yasali sâdhyate bhûpaih durgeiiaikena yal labhet //

vairavâkyam II

133. dattvâpi kanyakâm vairi nihantavyo vipascitâ /

anyopâye na Sakyo yo hate doço na vidyate //

134. navanitisamâm väniip krtvä cittaip ca nirdayam /
tathâ prabodhyate satruh sântaye bodhyate yathâ //
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mukhyasevakah II

135. räjä tu${o 'pi bhrtyänäm grämamätrarp prayacchati /
te 'pi sammänamätrena pränair apy upakurvate //

136. Tfçne devi namas tubhyani dhairyavismayakärini /
Visnus trailokyanâtho 'pi yat tvayä vämanikrtah //

bubhuksä II

137. tyajet ksudhärtä mahilä svaputram
khädet ksudhärtä bhujagi svaputram /

bubhukçitali kiip na karoti päpaip
ksînâ narä niskarunä bhavanti //

138. varsäsu lavanam amf taiii saradi jalam gorasas ca hemänte /
sïSire câmalakaraso ghrtani vasante gudaip coçne //

samudranindä II

139. vätolläsitakallolam dhik te samudra garvitam /
yasya tire tfcnä kräntali pänthah pfcchati küpikäm //

140. asti jalatp jalaräsau kcäraip tat kiip vidhiyate 'nena /
laghur api varali sa küpo yaträkaiifhain janali pibati //

kalih II

141. dharmäh pravrajitas tapali pracalitaip satyaip ca dürarp gatam

pfthvi mandaphalä nrpäs ca kujilä dravyärjakä vancakäh /
lokah strivasagali striyo 'ticapalä laulyaiii gatä brähmanah

sädhuh sidati durjanali prabhavati präyali praviste kalau //

éahkhah II

142. tätali kçiranidhili svasa jaladhijâ bhrätä suresadrumali

saujanyani saha kaustubhena sucitä yasya dvijesäd api /
dhik karmälasa esa eva adhunä päsandikänäm kare

viSräntali prativäsaraip pratigrhaip bhaiksena kukçimbharali //

laksmih II

143. älasyani sthiratäm upaiti bhajate cäncalyam udyogitäm
mükatvam mitabhäsitäm vitanute maurkhyaip bhajed ärjavam /

päträpätravicärasäraviraho gacchaty udärätmataip
mätar Laksmi tava prasädavasato dosa api syur guiiäh //
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lakfmlnindä II

144. gacchaty anyakaräbalam vanakaradhvastah pataty äsanäd

bhräntarp pasyati no srnoti sahasä yuktam ca no bhàçate /
nânâvârttikasanicayaih parivrtali san mantrasamstambhito

hä hä kim bhujagäsito na hi na hi srigarvito mänavah //

145. kiip tayä kriyate laksmyä yä vadhur iva caricala /
yä ca vesyâ ca sämänya pänthair api ca bhujyate //

dhanavardhanam II

146. yasyärthäs tasya mitrarti yasyärthäs tasya bändhaväh /
yasyärthäh sa pumâî loke yasyärthäh sa ca pandi tah //

147. vayovrddhäs tapovrddhä ye ca vrddhä bahusrutäli /
sarve te dhanavrddhasya dväre tiçthanti kimkaräh //

148. püjyate yad apüjyo 'pi yad agamyo 'pi gamyate /
vandyate yad avandyo 'pi tat prabhävo dhanasya ca //

dhananindä II

149. varam hälähalam pitam sadyali pränaharam viçam /
na ca dusjadhanädhyasya bhrübhangakutilänanam //

150. bhakte dveso jade pritir ucitani gurulanghanam /
mukhe ca kajutä nityam dhaninäqi jvarinäm iva //

151. älambitäh parair yänti praskhalanti same pathi /

avyaktäni ca bhâçante dhanino madyapä iva //

152. arthänäm arjane duhkham arjitänäm ca rakçane /
tyäge duhkhaip vyaye duhkham dhig arthän kacfabhäjanän //

krpananindä II

153. yady api dhanena dhaninali ksititalanihitena bhogarahitena /
tasmäd vayam api dhaninas tisthati nali kâficano meruh //

154. dätavye bhoktavye sati vibhave samcayo na kartavyali /
paSyeha madhukaränäm saiiicitam arthaiii haranty anye //

155. kipkäsaiiicitam dhänyaip maksikäsaipcitaiii madhu /
krpanopârjitâ lakçmîh parair evopagrhyate //
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156. varam vanaip vyâghragajendrasevitam
drumälaye tyaktaphalämbubhojanam /

trneçu sayyä paridhänavalkalam
na bandhumadhye dhanahinajivitam //

157. utpadyante viliyante nirdhanänäm manorathäh /
bälavaidhavyadagdhänäm kulastrinäm kucä iva //

158. tävad gunä gurutvaip ca yävan närthayate parän /
arthï cet punico jätab kva gunâh kva ca gauravam //

159. vijftaptas tvam vadasi bahuso diyate diyate vä

därüpänäm bhavati sadrsam rüpam ekam catunjäm /
dvau dänärthau dvayam api tathä khandane palane vä

no jànîmah kathayasi bhavän kasya dhâtoh prayogam //

160. suli jätah kadasanavasad bhaiksayogät kapäli
vasträbhäväd vigalitavasali snänadausfhyäj jajävän /

ittham räjams tvadanusaraiiäd isvaratvain mayäptarp
nädyäpi tvani mama narapate hy ardhacandrarp dadäsi //

mrtyiü} II

161. na pariharati mrtyuh pancjitaip srotriyaiii vä
dhanakanakasamartham bähuviryänvitaip vä /

tapasi niyamayuktam dul.isthitaip susthitani vä

vanagata iva vahnih sarvabhaksi hutäsali //

vairägyam II

162. agre gïtarp sarasakavayali pärsvato däksinätyäh

Pf§the lilävalayaraiiitani cämaragrähininäm /
yady asty evam kuru bhavarasäsvädane lampatatvam

no cec cetali pravisa sahasä nirvikalpe samädhau //

163. vaidyam pänaratam nataip kupathitani mürkham parivräjakain
yuddhe käpurusaiii viçlani vivayasani svädhyäyahinarn dvijam /

räjyam bälanrpaip ca mantrarahitani mitram chalänvecinäm

bhäryäip yauvanagarvitâm pararatâm muficanti te paiiditäh //

164. käke saucyam dyütakäre ca satyaip

sarpe säntili strisu kämopasäntih /
klibe dhairyaiii madyape tattvacintâ

räjä mitraqi kena drstani srutaip vä //
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165. sukhanisukhaniväsau duhkhitänäm vinodali
sravanahrdayahäri manmathasyägradütali /

ratirabhasavidhänäd vallabhali kämininäm

jayati sukhanidhänali pancamaé copavedali //

166. harati harinacittarp kä kathä cetanänäm

rasayati ca mahesam ko varäko naresah /
vitarati khalu muktim kah prayänärthasiddhim

ahaha jagadabhi${aip kasya sevyo na nädali //

167. mattebhakumbhadalane bhuvi santi süräh
ke cit pracandamrgaräjavadhe ca daksäh /

kiip tu bravimi balinäm puratalj prasahya
kandarpadalane virala manuçyâh //

svakarma II

168. samïhitam yan na labhämahe vayaip
prabho na doças tava karmaiio marna /

diväpy ulüko yadi nävalokate

tadäparädhali katham aiiisumälinali //

bhavitavyatn II

169. pätälam äviSatu yätu surendraloke

kiip vä punar vasatu gacchatu parvatägre /
mantrauçadhapraharanais ca karotu rakcäm

yad bhävi tad bhavati nätra vicärahetuh //

vidhir balavän II

170. chittvä päsam apäsya kufaracanäm bhartktvä baläd vägurai}i
paryantägnisikhäkaläpajatilän nirgatya düraip vanät /

vyädhänäm Saragocaräd atijavenâplutya dhävan mfgali
küpäntali patitali karoti vidhure kim vä vidhau paurusam //

171. udayati yadi bhänuh pascime digdisäyäm
vikasati yadi padmani parvatägre eiläyäm /

vicalati yadi meruh Sitatäm yäti vahnir
na hi calati naränäm bhävini karmarekhä //

172. erandatäm gacchati kalpavrkças
cintâmaiiî lostadasäm upaiti /

vandhyäyate kämadughas ca dhenuli
sadaiva daivopahatasya pumsali //
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173. ärohatu giriSikharam pravisa vivaraip prayätu pätälam /
vidhilikhitäksaramälam phalati kapälam na bhüpälah //

174. pattram naiva yadä kariravitape doso vasantasya kiip
nolüko 'py avalokate yadi divä süryasya kim düsanani /

varcä naiva patanti cätakamukhe meghasya kim düsanam

yat pürvam vidhinä lalätalikhitani mär${um ca kas tat ksamah //

175. na sa prakârali ko 'py äste yatra sä bhavitavyatâ /
chäyeva nijadehasya sakyate kartum anyathä //

176. bhavitavyaip bhavaty eva nälikelaphalämbuvat /
gantavyaip gatam ity ähur gajabhuktakapitthavat //

177. udyamah sähasaip dhairyaip balaip buddhih paräkramah /
çad ete yasya vidyante tasmäd devo 'pi saûkate //

178. nirädaro naro yas tu muhürtam api tisthati /
tiçthate tatra däridryaip virodhi yatra bändhavali //

179. éaéini khalu kalaftkah kanjakam padmanäle

sudadhijalam apeyani pandi te nirdhanatvam /
yuvatijanaviyogo durlabhatvam svarüpe

dhanapatikrpanatvam nirviveko vidhätä //

180. saeidiväkarayor grahapidanaiii
gajavihaipgamayor api bandhanam /

matimatäm ca niriksya daridratäm
vidhir aho balavän iti me matili //

181. vidhinä mantrapavitram bhuktani käkasya nirmitam /
vidhinä paftkajasiktam saivälaip räjahaipsasya //

cintädväram II

182. ghrtatailalavanatandulavastravibhavacintayä satatam /
naäyati vimalamater api buddhih puruçasya vidhanasya //

madyapänam II

183. ekatas caturo vedä brahmajfiänaip tu caikatali /
ekatah sarvapäpäni madyapänam tu caikatali //

184. lajjädravyaharam kulasya nidhanaip cittasya saiptäpanaip
nicair nicataraip pramädajananaip silasya vidhvaipsanam /

silpajnänavinäsanam smrtiharaip saucasya niniäsanaip
madyaip doçasahasramârgakutilaip ko näma vidvân pibet //
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mämsam II

185. ghätakas cänumantä ca bhaksakali krayavikrayi /
lipyante mämsapäpena ye cänye 'pi Yudhisthira //

186. hiranyadänam godänaip bhümidänaip tathaiva ca /
abhakçanam ca mämsasya na ca tulyani kadä cana //

ahimsä II

187. hemadhenudharädinäm dätärah sulabhä bhuvi /
duriabhah punico loke yah pränesv abhayapradah //

188. vasanty aranyesu caranti dürväh

pibanti toyäny aparigrahäni /
tathäpi vadhyä harinä nrpänäm

lokah kim ärädhayitum samarthah //

asatyam II

189. näsatyavädinah saukhyaip pränino 'sti kadä cana /
drsyate näpi kalyänaip kälaküfam iväsnatah //

lampatah II

190. svädhine 'pi kalatre nicali paradäralampajo bhavati /
sampürno 'pi tadä go 'sti käkali kumbhodakaip pibet //

191. na hi pasyati jätyandhah kämändho 'pi na pasyati /
na pasyati madonmattas tv arthi dosaip na pasyati //

indriyam II

192. tävad eva purusah sacetanas tävad äkalayati kçamâm narali /
tävad ävahati mänam uttamaip yävad indriyavasam na gacchati //

manahêuddhih II

193. dänam püjä vrataip caiva tirthasevä srutam tathä /
sarvam etad vrthä tasya manali suddhaip na yasya vai //

194. cittayättani dhätubaddhani sariraip
citte naçte dhätavo yänti näsam /

tasmäc cittaip yatnato raksanïyam
svasthe citte buddhayah saipbhavanti //
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samuccayah II

195. ko 'rthàn prâpya na garvito visayinani kasyäpado 'staip gatäh
stribhih kasya na khanditam bhuvi manali ko näma räjnäm priyah /

kah kälasya na gocaräntaragatah ko 'rthägato gauravah
ko vä durjanaväguräsu patitah kçemena yätab pumän //

196. daurmantryän nfpatir vinasyati yatih sangät suto lälanäd

vipro 'nadhyayanät kulam kutanayäc chi lain khalopâsanât /
hrir madyäd anavekçanàd api krsih snehah praväsäsrayän

maitri cäpranayät samrddhir anayät tyägät pramädäd dhanam //

197. säjhyena maitrim kapatena dharmam

paropatäpena samfddhibhävam /
sukhena vidyäm parusena näriip

väfichanti ye vyaktam apaiiditäs te //

198. ^rutena buddhir vyasanena mürkhatä

priyena nari salilena nimnagä /
nisa sasänkena dhrtih samädhinä

nayena câlaipkriyate narendratä //

199. sujîrnam annam suvicaksanali sutali
susasitä stri nrpatih susevitah /

sucintya coktani suvicärya yat kftam
sudirghakäle na ca yäti vikriyäm //

200. nägo bhäti madena kam jalaruhaili pürnendunä sarvari
silena pramadä javena turago nityotsavair mandiram /

vani vyäkaranena hamsamithunair nadyali sabhä panditaih

satputrena kulam vanäni kusumair nityä suvyaktam vibhuh //

201. pratyâsannâ vinäsäya dürasthä na phalapradäh /
sevyatâm madhyabhägena räjä vahnir guruh striyah //

202. äcärah kulam äkhyäti desam äkhyäti bhâsitam /
saipbhramali sneham äkhyäti vapur äkhyäti bhojanam //

203. roge pathyam prabhau tathyam khale nyäyo ripau kçayah /
jnäne dhyäne bale däne straine märdavam ausadham //

204. varam na jäto yadi mürkhanämä

varam mf to yas tu karoti päpam /
varaip kçudhârto 'pi parännabhogi

varam vibhäryo yadi duçkalatram //
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205. dhanadhyänaprayogesu vidyäsamgrahanecu ca /
ähäre vyavahäre ca tyaktalajjah sukhi bhavet //

206. abhracchäyä khalapritir navasasyäni yositah /
kirpcitkälopabhogyäni yauvanäni dhanäni ca //

207. vyavasäye na däridram pajhato nästi mürkhata /
maunena kalaho nästi nästi jagarato bhayam //

208. Sästresu niscitadhiyä paricintaniyam
svärädhito 'pi nfpatih parisaftkaniyali /

ätmikf tä ca yuvati parisaftkaniyä
sästre nfpe ca yuvatau ca kutali sthiratvam //

209. ghotakah krcinäsäya vittanäsäya kufijarah /
syälako grhanäsäya sarvanäsäya durjanah //

210. tävad yajnatapahkriyäh sukftinäm tävac ca vidyodyamau
nityä tävad ami narädhipatayali pänti prajäh putravat /

tävan mitrakalatrapitrçu nmärn snehas ca samvardhate

yävat tvam prativäsaram jaladhara ksino tale varcasi //

211. samprati na kalpataravo na siddhayo vä devä varada na ca /
jalada tvayi visrämyati ced gato 'pi hi jagadärambhali //

212. hamsäh padmavanäsayä madhulihali saurabhyagandhäsayä

pänthäh sväduphaläsayä balibhujo grdhräs ca märpsäSayä /
düräd ägatapadmaräganicaye nihsära mithyonnate

re re salmalipädapa pratidinaip ke na tvayä vancitäh //

213. chäyäm anyasya kurvanti svayaip tiçthanti cätape /
phalanti ca parasyärthe nätmärthe hi mahädrumäh //

214. na tädfk karpûre na ca malayaje no mf gamade

phale vä puspe vä tvayi vasati yädrk parimalall /
api tv eko dosas tvayi khalu rasale samadhikam

pike vä käke vä gurulaghuviveko na vasati //

215. varaip kariro marumärgavarti
yah pänthaseväh kurute padärthaih /

kiip kalpavrksaih kanakäcalair vä

paropakärapratilambhaduhsthaih //

216. nîrasâny api rocante karpâsasya phaläni ca /
yeçâm hi satatarp janma pareçâm guhyaguptaye //
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kfudhä II

217. ädau rüpavinäsini krsakari kämasya vidhvanisini
jriänam mandakari tapahkçayakari dharmârthanirmûlinï /

putrabhrâtrkalatrabhedanakari lajjàkulacchedini
sä mâm pïdati sarvadosajanani pränaprahäri kçudhâ //

218. gräme 'smin vada ko mahän vijayate täladrumänäip vanam
ko data rajako dadâti vasanam prâtar grhitvâ nisi /

ko vidvân paravittasaipgrahavidhau sarve 'pi paura janâh
kasmâj jivasi he sakhe visakrminyäyena jivâmy aham //

219. na sä vidyâ na tac chïlam na tad dänaip na sa kalâ /
arthärthibhir na tac chauryani dhaninâm yan na kîrtyate //

durjanah II

220. khalah sarsapamäträni paracchidrâni pasyati /
ätmano bilvamäträni pasyann api na pasyati //

221. sahajândhadrsali svadurnaye paradoçekçaiiadivyacakçuçali /
svagunoccagiro munivratâh paravarpagrahaiieçv asâdhavah //

daridrah II

222. he daridra namas tubhyam siddho 'haip tvatprasâdatah /
pasyâmy aham jagat sarvaip na mâm pasyati kas cana //

223. uttistha kçanamâtram udvaha sakhe dâridrabhâram marna
Srântas tävad ahaip cirân maranajam seve tvadiyam sukham /

ity ukte dhanavarjitam na bahuso nitali smasâne savo

dâridryân maranam varani sukham iti jnätvä sa tusnim sthitah //

224. cändälas ca daridras ca dväv etau sadrsäv iha /
cändälasya na grhnanti daridro na prayacchati //

satntosah II

225. sarpäh pibanti pavanam na ca durbaläs te

vrksais trnair vanagajä balino bhavanti /
kandaih phalair munivaräh ksapayanti kälani

samtosa eva purusasya param nidhänam //

226. nänäprastävasamyuktä nänäsästrasamuddhrtä /
supürvikä sumatinä likhitä bhäcitävall //

// iti Sri-SubhäsitävaR samäptä //



1204 CHRISTIAN LINDTNER

APPARATUS CRITICUS

1-7 fol. om. N (incip. -ti virala janäh N)
4c kâla- N: kâle L
6d çad N: khatf L
9 tit. mürkhadväram L : mürkhah N
9a rucitaip L: ruciram N; b supyate L: supyati N; d mürdhani N: mürdhni L
12a ftusu N : mftyur L
13d -phalasaipnibham L : -puçpaip [sam]nibham N
14a su om. N; bobudhiti L : bodham bobudhiti N
15b krodena dhanucmatäm L: kändena dhanusmatah N; c hrdaye N: hfdayaip L
16d nickaläh: nihkalä L: nihphalâ N
17d loke hi madhuram priyam L: loko hi madhurapriyah N
18a -pradänena L: -dänena N
19d rakçati L: râksasi N
20b prayukte N : prayotte pro yatrokte L
22b -patalädrsyas ca svarnäcalali L: -paialädfsyo na rukmäcalah N
24a padärthaih L: hi ratnair N; b kiip väpi Vindhyah L: Vindhyäcalab kiip N
25a paropakärakarah pravaro ' pi N; b madhyasthali : madhyamah LN; d upakäre

L : paropakäram upakäre N
27 post 27 ad. N samayah
28b svakarah (pro sa karah? L : karali N; d sa om. N - metr. def.
29a tad viveko L : variate tad N; b saipvasatir : saipgati L : sammilanam N
30d taryeta varidhis tfna(i)h N
31d tayä L : tathä N
32b labhate gananârp kah kascid apy ekali N : gananât kascid apy ekali L; c

anyasahâyo : anyasahâye L : anyasahâyo N; d ganayati N : ganayati ca L. -
metr. def.

35a nïcaih N : vicaih L; b -vihatä N : -vihitä L
36c dipe prajvalite L: dipani prajvalati N
37 om. N; a dhanam N : dhano L
38c sthitipadam L: sthitimatâm N; jîvanarp N: jivitum L; d gacchasi N: gacchati

L.- post 38 nicagarvanindâ L: nicavarganindâ N
40c cätimänam N: ceti bhänor L
42b laâunam : lasunaip L: lasunam N. - metr. def.
43b vâyaso nâdati N: câpaso nadati L; c yavâh L: yathä N
44c vadati L : tad api N
46c -stanasyeva N: -stanasyaiva L
48d tena L : tava aut te ca N
50b dehas tathâtmanâ L: deham yathätmanä N
51b hy abândhavah N : hi bämdhasah L; d daridratali L : daridratâ N
54a samïpavartitvat N : samîpavartitvat L; b lokäd L : loke N
61b hutâsanah L : hi pävakah N
63d -juçâm L: -gunä N; sec. man. in marg. L ad. -gunäh saipsargato jäyate

ante 63 ad. N tit. durjanasamsargah
65b värttä L : värtä N; c agate pranayini L : ägagate priyatame N
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67 N 68)b dharmo mitram mf tasya N: dharmamitramf tasya L
68 N 69) ad. post hoc N: vidyä mitraip pravâse ca bhâryâ mitram gfheçu ca/

âturadhanamitram ca dharmas ca maranântika//(!)
69 (=N 67) ad. post hoc N: i$(aip dadâti gfhnâti guhyam äkhyäti pfcchati/

bhuûkte bhojayate caiva sadvidham pritilak?anam//(MS 6144)
70c gate L : agate N; d agate L : gate N
71a nârcanti (sive nârghanti) : nârcati L : närthati N
72a karïra- N: karîla- L; b -mayûra- L: -kapota- N; C yatra samatâ N : yä

samatulä L; d vibhâvanâ L : vivekitâ N
73d na L: ca N
74a kulânvitaip: kulamkulam LN
75a duçto bhânuh svatïksane N: du${â bhanûsvati kçanena L
76b vivâdam asaj- N: vivâdah ku- L
78a janitâ copanetâ ca N : pitarau janapitâ ca L. - om. tit. L
80a labhed bhâryârp L : bhava bhâryâ N; b putrakân L : putrakâh N; c trivargah

L: trivargarp N
82c varam bandhuh L: sa bandhur yo N
83c lâlanâpritipûrvasyâd LN
84a tâpayati N: tâpayeti L; naiva malam L: navaphalaip N; d putra iva L: eka iva

N
85 om. N
86b svapiti N: supiti L
89a agrajâ L: agrajân N; b ca om. N; c vidyud uddyotayaty N : vidyudvidyota L;

d hi L : pi N. - metr. - post 89 om. L varalaksanam
90a sanäthatä N: sanâthatâip L; b vidyä N: vidyâip L; d acin- N: âcin- L
93b suklârtgî samhatâ bhrùli L : suskângi hasatabhrûh N; naiva kharvâ L : atìva

hrasvâ N; c -kesa L : -kesï N; d -suta- L: -tusa- N
94b ca snusâ L : suSrusâ N; C -pariplute N : -pariväte L
97a karpâsakâsojjvala- N : karpäsakäsojjvala- L; C jaratkalmasa-? N : jaratachaka-

L (pro jaratkacchapa-?)
99c -vibhrama- L : -vikçana- N; d -rucirâni L : -hasitâni N
100c tair doçair L: tai depir N; d -kftâ iha bhave L: -krtâé ca japläh N
101c adharayati L: adhirayati dhirayati N
102c -vyàsaAga- L: -vyäsakta- N
103b kanjhakino N: kanjavino L; c sincayann L: simcas caiva N; d prapaficacaturo

L : prayoganipuno N; jïvati L : nandati N
104 Nom. atha port 104
105b alpa- L: svalpa- N
106c asaktam L: asatvarp N
108c alubdhali L : anarghali N; d bhändägäre N : bhandâgâre L
109c nayânaya- L: na jfiânayan N
110 =111N
111 110N;cSiçtaliN:Si$ta-L
114b câvamâninam L: cäpamäninam N
115b sarppravfddhih N: sampravfttih L; c raçtrarakça L: râjapakçâh N
117c prânacchedâya va gacched L: prânadviçe yadâ gadve N
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118b säksinah N: säksinam L; d esa N: eva L
119c lalätaip L: lalätah N; gadgadäh: gadgadä LN; päpakarmanah N: päpakarmanä

L
120b -väkyah: -väkva- LN; c vakti: vaktu LN
122-153/0/. om. N (fin. 121c rätri incip. 154b)
122a dveçatâm L (pro dveçyatâm?)
123d tena: tat tena L
125a upakärakäranäd: upakärakayäti L
128b -sälinäm : -salina L
131b sampräpte : saippräpti IJ; d mfgayate : mrigayate L
133c Sakyo : Sakye L (pro -näsakyo
136 post 136 L bubhutsä, male pro bubhuksä
141d sädhuh : sâdhu L; prabhavati : pravardhati L
142d pratigfharp : pratigfhe L
143a älasyam: älasye L; b -bhäsitäm: -bhäsitaip L; maurkhyani N : maurkhye L; c

udärätmatäm: udäratmanäm L
152d arthän kastabhajanän: arthät kastabhäjanät L
154b na kartavyâh N : 'nityäh L; c -karänäm N : -kärinäm L d anye N: ane L
156 om. N
159a bahuso: bahuso L: bahudhä N; diyate N: diyete L; e khandane palane L :

palane khandane N; d bhavän N : bhavat L
160b vasah N: vasanah L; snänadausthyäj L: snehasunyäj N; c -anusaranäd N : -

upagamäd L; nädyäpi N : yady api L; hy ardha- N: närdha- L
161b -samartham N: -samarthe L; d vanagata iva L: na ganayati N
163 om. N
164 om. N
165 om. N
166a cetänänäip L: cetasänäm (non male) N; b naresah L: mahesah N; c -siddhim

L: -siddhir N
168 om. hoc et tit. N
169b vasatu gacchatu parvatägre N: gacchatu parvatendre L; d bhävi tad: bhävitam

L: bhavite N.- post hoc vidhibalavän L: vidhibali N
170a bhanktvä L: bhuktä N; C -javenäplutya L: -javenotsukhya N
171 om. N
172d ein N: b-c-d-a) pumsali L: jantor N
173b praviSa vivaram L: taratu samudram N; d na N : na ca L
174 om. N
175d sakyate L : na sakyä N
177 om. N; a udyamah : udyamani L
178a nirädaro naro yas tu L : nirdamo hi naro yatra N; b muhürtam api L : paväreti

N; c däridryam N : däridram L
179c durlabhatvam N : durbhagatvam L (in marg.)
181a vidhinä L : saghftam N; b bhuktam L : bhaksani N - post hoc cintâ pro

cintädväram N
182b -vibhava- N : -dhanavibhava- L; d vidhanasya : nirdhanasya LN. -posthoc

madyam N (pro madyapänam ut L)
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184b nicair L : nïcam N
185a ghâtakaS cânu- N: ghätakam anu- L; c mäipsa- L: tena N; d ye cänye 'pi L :

yenänito N
186c na ca L : naiva N
188d lokah kiip L : ko lokam N
189a nâsatya- L : asatya- N
190c sampürno 'pi tadägo 'sti L : sampüme 'pi tadäge N; d pibet L : pibati N
191b pasyati L : pasyate N
192a tävad eva N: tävat L; b narali om. L; c ävahati N: vahati L
193b srutam L : hutaip N; d manali Suddham L : manahsuddhir N
194c yamato L : sarvato N; d saipbhavanti L : sambhavanti N
195a vicayinäm N : viçayina L
196 om. N
198d narendratä : narendrali LN
199 om. N; a suvicaksanah: suvibhakta- L
200 om. N
201a pratyäsannä L: atyäsanne N; vinäsäya N: vinäthäya L; b dürasthä na

phalapradäh L : hy atidüre ca nihphalam N; c sevyatäip N: sasevyä L
203c dhyäne bale däne L : däne bale dhyäne N
204b päpam L : papali N; c 'pi L : na N; d duçkalatvam L : duçkalatrah N
206 om. N
207 om. N
208b parisankanîyah L : paricintanïyah N; c ca yuvati L : pi yuvatih N
209c Syälako N : sälako L
210b nityä L : bhätis N; c -pitfs u nniäm L : -pitrpasusu N; d varcasi L :

varcati N ('ksino pro kçino recte
211b devä : devas ca LN; varada na ca L : varadäh N; c jalada L : na ca jalada N;

tvayi visrämyati : tvam api visramyasi visrämyäei N) LN; d def. LN
212c nihsära : nihsärita L; tärunyän navayauvanä virahini sindüra bhüsäsaya N
213d nätmärthe hi mahädrumäh N : ätmärthe na phalarn drumäh L
214a karpüre N : parimalo L; c samadhikani L : samadhikali N
215b -seväh L : -seväip N
216 post hoc subham L, om. N pro ksudhä
217 om. N
218a mahan vijayate N : mahäms L; b rajako N : rajakam L; c paurä L : vijfiä N
219c arthärthibhir L : arthärthini N; yan na L : yatra N.- post hoc durjanah L :

duçjah N
220c -mäträni L : -mäträsi N
221a sahajaih sadfsali svavarnaye N; c svagunoccagiro L : svagunoccakarä N
222 om. N
223 om. N
224a cändälas L : cändälas N; b etau L : imau N; c cärujälasya L : cândâlasya N
226d likhitä L : bhâçitâ N
Col. N: // iti subhäsitam samäptim agamat // subham // cha // cha
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FONTES

1 IS 6109: CS 939 47 IS 2420 93

2 CS 1832 48 SP 300 94
3 MS 2103 49 SP 295 95 IS 2719; CS 1522
4 CS 306 50 IS 6141 96
5 MS 1791 51 MS 2091 97
6 MS 3165 ;CS 1192 52 IS 2161; CS 350 98 IS 5178
7 CS 1963 53 CS 348 99 IS 3149; BK 262
8 54 IS 2146 100 IS 7610; BK 113

9 IS 4910; CS 1800 55 SP 344 101 SM, p. 254
10 IS 5975; BK320 56 102 MS 7747; BK 224
11 MS 7068 ; CS 186 57 IS 4189 103 MS 6452
12 IS 5960 58 MS 4135 104 MS 7453
13 59 105 CS 308
14 IS 4053 60 SP 376 106 MS 3148; CS 94
15 MS 10005 61 IS 2241 107 IS 6269; CS 963
16 IS 4484 62 MS 4159 108 IS 4274
17 IS 7412; CS 1118 63 IS 6781; BK 33 109 MS 5748; CS 162

18 IS 4352; CS 704 64 IS 6246; BK 753 110
19 65 MS 8181 111

20 IS 5905 66 MS 4748; CS 123 112 MS 9377; CS 1351
21 MS 6767 67 IS 6092; CS 935 113 IS 4304; CS 784
22 SR, p. 52I 68 IS 4328 114 IS 2584; CS 420
23 IS 3723; BK265 69 MS 5187; BK 62 115 IS 2890; CS 1541

24 IS 5705 70 MS 6269; CS 1257 116 IS 6739; BK 59
25 MS 7015 71 IS 3969 117 IS 4069
26 IS 4082 72 IS 2315 118 IS 6188
27 MS 10015; CS 267 73 SP 1104 119 IS 988; MS 5095
28 74 IS 4341 120 IS 4280
29 MS 7416 75 SP 375 121 IS 930; MS 4721
30 IS 2106 76 CS 1734 122 IS 3396
31 IS 4425 77 SR, p. 157 123 CS 1725

32 78 CS 381 124 CS 1920
33 IS 7174 79 CS 866 125 CS 2070
34 IS 1534; BK528 80 126 MS 5542
35 IS 4342; BK277 81 CS 1552 127 MS 2164
36 IS 7380; CS 1114 82 128 CS 1940
37 MS 2306 83 MS 7021; CS 184 129 MS 1590
38 IS 6522 84 130 IS 3030
39 85 (MS 7680 ff) 131 SR, p. 153
40 SU 560 86 MS 7683; CS 211 132 IS 3215; CS 2173
41 MS 3214 87 MS 10123 133 IS 2698
42 88 MS 7665; CS 208 134 IS 3415
43 89 135 IS 5754
44 IS 2089 90 MS 10820 B 136 IS 2600
45 91 MS 8595 137 IS 2628
46 IS 3120; CS 518 92 IS 5982; CS 914 138
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139 SR, p. 215 169 SÛK 173 199 IS 7100
140 MS 3844 170 IS 2310 200 IS 3545; BK 570
141 BK543 171 MS 6718 201 MS 688
142 SP 1117 172 202 MS 4422
143 MS 5295 173 MS 5244 203
144 174 IS 3895; BK 590 204 CS 1916
145 MS 10134; CS 274 175 IS 3480 205 CS501
146 IS 5409; CS 844 176 IS 4562 206 MS 2412
147 CS 902 177 MS 6882 207 IS 3871; CS 1665
148 IS 4160 178 208
149 CS 1921 179 IS 6432 209 Sûktiratnakoça 375
150 IS 4521 180 IS 2060 210
151 MS 5324 181 211 SR, p. 211
152 MS 2971 182 CS361 212 IS 7359
153 183 MS 7474 213 IS 2307; CS 376
154 IS 2742 184 CS 1893 214 BK553
155 185 215
156 BK 737; CS 908 186 216 IS 3802
157 MS 6575 187 IS 7416 217 MS 4769
158 CS 1500 188 IS 6000 218 IS 6164
159 189 219 IS 3482
160 SUM, p. 81 190 BK813 220 IS 2045; CS 325
161 IS 3968 191 CS549 221 IS 6967
162 MS 232; BK 183 192 222 SP402
163 IS 6248; CS 1963 193 IS 2754; CS 1526 223 MS 6528
164 MS 9326 194 CS371 224 IS 2226
165 195 IS 1942; CS 305 225 IS 6903; CS 2042
166 196 BK23 226 -
167 BK296 197 CS987
168 IS 6855 198 IS 6570
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PRATIKA-INDEX

agre gitaip sarasa- 162 katukasyäpi vrksasya 82

antahpuracaraih särdhaip 129 kanthasthah kälaküto 96

anyäni sästräni 5 karpäsakäsojjvala- 97

aputrasya gfharn 51 käkäkci vakranäsä 93

apürvah sabdakoso 'yarn 3 käke saucyarp 164

apradhänah pradhänah 127 känäh khanjäs 112

abhimäno dhanam 37 kim kaves tasya 15

abhracchäyä khala- 206 kim kim nopakrtam 27
arthänäm arjane 152 kim jätair bahubhih 87
alaso mandabuddhis ca 6 kiip tayä kriyate 145

avamsapatito räjä 41 kitikäsamcitam 155

asahäyatamo loke 32 kulant ca silaip ca 90
asti jalaip jalaräsau 140 ko 'rthän präpya 195

aho khalabhujamgasya 58 kruddho gurur 4
aho prakf tisâdfsyam 62 krüraip vyasaninam 105

äcärah kulam äkhyäti 202 ksäro värinidhih 22

ädityacandräv 121 ksinas candro 40
ädau tanvi 66 kçudrali svalpäya 59
ädau dharmadhurä 94 khalali satkriyamäno 60
ädau rüpavinäsini 217 khalali sarsapa- 220

ayante skhalitaih 119 gacchaty anyakaräbalam 144

ärambhagurvi 69 garjati saradi 44
ärohatu girisikharam 173 girayo yena 30
älambitäh parair 151 gunayukto 'py adho 55

älasyarp sthirätam 143 guiiä gunajfieçu 49
äsannam eva nf- 126 guninah samipa- 54

ingitäkäratattvaj no 109 gunesu kriyatäm 53
isvarena samam 70 gunair utturtgatäm 52
utkhätan pratiropayan 103 gräme 'smin vada 218

uttiçtha kçana- 223 ghätakas cänumantä 185

utpadyante viliyante 157 ghrtatailalavana- 182

udayati yadi bhänuh 171 ghotakali krsinäsäya 209
udiri to 'rthah 21 candanäd api 61

udyamah sähasaip 177 cittayättam dhätu- 194

upakärakarah pravarah 25 cändä las ca 224

upakärasatenäpi 83 chäyäm anyasya 213
upadeso hi mürkhänäm 11 chittvä päsam apäsya 170

eka eva mahän dosas 104 chedas candana- 72
ekam hi cakçur 29 janitä copanitä ca 78
ekatas caturo veda 183 jihvä dagdhä 47
ekena suskavfksena 88 tätam na täpayati 84
ekenäpi suputrena 85 tätali ksiranidhili 142

ekenäpi suputrena 86 tâvad eva puruçali 192

eko rägicu räjate 102 tävad garjati 39
erançlatàip gacchati 172 tävad gunä gurutvam 158

ehy agäccha 65 tävad yajnatapali 210
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tirtheçu snäna- 80 pratyäsannä vinäsäya 201

tfçne devi namas 136 präpte bhaye 68

tyaja nijagunäbhi- 73 präyenätra kulänvitam 74
tyajet kçudhârtâ 137 präpya varän adhi- 123

dattvâpi kanyakâm 133 prärabhyate na khalu 35
darsanâd dharate 95 priyaväkyapradänena 18

dàtavye bhoktavye 154 bahünäm särabhütänärp 31

dänaip püjä vrataip 193 bälasakhitvam 76
diggajakamatha- 34 bubhukçitair vyäkaranam 16

dustasya dandali 115 bhakte dveço jade 150

dusto 'pi dus{a eva 56 bhavitavyam bhavaty eva 176

duçto bhânuh sva- 75 bhücayaty agrajä 89
dese dese labhed 81 mattebhakumbhadalane 167

daurmantryän nfpatir 196 mürkhatvaip hi 9

dvisi dvesaparo yah 130 mürkhe niyojite 113

dhanadhyänapra- 205 yad antas tan na 98
dharmah pravrajitas 141 yady api dhanena 153

dharmärthakäma- 46 yady api bhavati 2

dhik tasya manda- 99 yady api mfgamada- 42

na gajänäm sahasrena 132 yasyärthas tasya 146

na tädfk karpüre 214 yaii saläkävasare 28
nadisthito gacchati 43 ratnäkarah kim 24
na pariharati mftyuh 161 räjadandabhayät 45

narapatihitakartâ 122 räjapatni guroh 79
navanïtisamâm vänim 134 räjä tu$to 'pi 135

na sa prakärah ko 'py 175 rüpaip varayate kanyä 91

na sä vidyâ na tac 219 roge pathyarp prabhau 203
na hi pasyati jätyandhali 191 lajjädravyaharaip 184

na saukhyasaubhagyä- 48 vacas tasya 20
nägo bhäti madena 200 vayovfddhäs tapovfddhä 147

nänäprastäva- 226 varaip kariro 215
näri paramukha- 77 varaip garbhasrävo 12

närcanti ratnäni 71 varaip na jäto 204
nälasyopahatena 8 varaip parvatadurgesu 10

näsatyavädinah saukhyaip 189 varaip vanam varaip 124
nindantu niti- 23 varaip vanam vyäghra- 156

nirädaro naro yas 178 varaip hälähalaip 149

nirasäny api 216 varayet kulajarp 92

pattram naiva yadä 174 varsäsu lavanam 138

pätälam ävisatu 169 vasanty aranyesu 188

päpathiti sakalam 14 vätolläsitakallolam 139

pitâ vä yadi vä 117 vikalayati kaläkusalam 101

pibanti nadyali 26 vijfiaptas tvam vadasi 159

püjyate yad apüjyo 148 vidyä mitrani 67

poto dustaraväri 57 vidyävatäni mahecchänärp 128

pravïnah kusalo 108 vidvattvam ca nfpatvaip 1

prasannavadano 120 vidhinä mantrapavitram 181

prastäve yah 13 vinâ stambham yathä 50
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viväde likhyate 118

vfkçarp kçïnaphalam 64

vftticchedavidhau 131

vedavedäftgatattvajno 107

veSyänäm iva 7

vaidyam pänaratani 163

vaidyasästrakftäbhyäsah 110

vyavasâyena 207

sasidiväkarayor 180

sasini khalu kalaiikah 179

säjhyena maitrim 197

sästresu niscita- 208
süli jätah 160

Saityaip näma gunas 38

sauryadhairyasamä- 111

srutena buddhir 198

saipprati na kalpa- 211

samtaptäyasi saip- 63

satyänf tä ca paruçâ 116

samihitaip yan na 168

sarpäh pibanti 225

sahajändhadfsah 221

sâlasyaip dirghasütrani 106

sukhanisukhaniväsau 165

sujirnam annam 199

suhf däm upakära- 125

saiva bhûmis tad 33

strimudrâip makara- 100

svädhine 'pi kalatre 190

harnsâh padma- 212
harati harinacittam 166

hast! sthülatarali 36

hiranyadänaip godänani 186
he jihve kafukasnehe 17

hetuyuktam ca 19

he daridra namas 222

hemadhenudharädinaip 187
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